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G NOTICIAS OFICIALES / UE

Efectos de la
ampliaciôn al este
El 1° de mayo del 2004 la Union Europea (UE) crecerâ incor-

porando diez paises mâs. Los siete acuerdos sectoriales entre
Suiza y la UE se extenderén a los miembros nuevos; el acuer-
do de la libre circulaciôn de las personas (ALC) sera provisto
de un protocolo complementario.

Para poder ingresar en la Union

Europea hay que cumplir determi-

nados criterios econômicos y poli-

ticos («Criterios de Copenhague»),

Los futuros paises miembro

deben disponer de una economia

de mercado que funcione y adop-

tar las reglas colectivas que re-

presentan el conjunto del derecho

de la UE.Ademâs, las instituciones

estatales, la democracia y el esta-

do de derecho, asi como el respeto
de los derechos humanos, deben

ostentar cierta estabilidad.

Segûn un informe de noviembre

del 2003 de la Comisiôn de la UE

de Bruselas, aûn faltan algunas

realizaciones de los miembros

nuevos en sus preparativos para

adoptar el derecho de la UE. Pero

eso no cuestiona la ampliaciôn del

espacio de la UE con 10 paises

nuevos, a un total de 25 paises

asociados, prevista para el 1° de

mayo del 2004. A partir de enton-

ces, el espacio de la UE también

comprenderâ a Estonia, Letonia,

Lituania, Malta, Polonia, Eslova-

quia, Eslovenia, la Repùblica

Checa, Hungria y Chipre.

En el otono boreal del 2003,

Noruega, Islandia y Liechtenstein

declararon su disposiciön a ampliar

su contrato del EEE a estos diez

nuevos paises adheridos.

Como consecuencia de esta

ampliaciôn, los siete acuerdos bilaterales

entre Suiza y los paises de la

UE/AELI también se extenderan a

los miembros nuevos. La extension

del ALC, en vigor desde el 1° de

junio del 2002, se producirâ con

un protocolo complementario al

acuerdo existente; los demas

acuerdos sectoriales del 1999 se

adoptarân automâticamente.

Entre ellos el acuerdo de transita

terrestre (Transit), el de transita

aéreo, el de adquisiciones pûbli-

cas, el de restricciones técnicas del

comercio y el agrario.1

El Consejo Federal ve en la

extension de los contratos bilaterales

un paso ventajoso y una opor-
tunidad econômica para Suiza. La

ampliaciôn produce un crecimien-

to de un 20% en el mercado inter-

no de la UE, que abarcarâ alrede-

dor de 450 millones de personas.
De este modo se abren interesan-

tes perspectivas para Suiza; no

solo crece el espacio comercial y

de inversiones, sino, también el de

adquisicion de calificadas fuerzas

laborales y auxiliares. Los principales

interesados en la ampliaciôn

son los représentantes del sector

agrario, de la industria hotelera,

del turismo y de los cuidados mé-

dicos. También la UE, cuenta con

una activaciön de la economia.

' El acuerdo de investigaciôn régula la

participaciôn de Suiza en los sextos

programas marco de investigaciôn de
9

la UE. Aunque el acuerdo renovado de

investigaciôn ya esta parafraseado,

aûn no entrô en vigor. El acuerdo

original de investigaciôn de 1999, que

trataba la participaciôn de Suiza en

los quintos programas marco, expirô

segûn lo acordado el 31 de diciembre

del 2002.

Suiza quiere introducir paulatinamente la libre circulaciôn

de las personas con los nuevos estados de la UE.

Adaptaciôn paso a paso
Suiza persigue una adecuada regu-

laciôn de transiciôn para la amplifi-
caciön de los acuerdos sectoriales.

Quiere introducir paso a paso la

libre circulaciôn de las personas

con los nuevos paises de la UE, Las

tratativas se fundamentan, por un

lado, en las regulaciones del acuerdo

de libre circulaciôn (ALC)

existente entre Suiza y la UE y, por el

otro, en el régimen de transiciôn

que la UE actual ha acordado con
los diez nuevos miembros. El ALC

permite preferir durante dos anos a

trabajadores suizos ante trabajado-
res de la UE (la llamada prioridad
interna, asi como el control de las

condiciones salariales y laborales).
Estas medidas valen hasta el 31 de

mayo del 2004 y, a partir del 1°de
junio del 2004, deben ser sustitui-
das por medidas colaterales. Éstas

tienen la finalidad de protéger a los

trabajadores suizos del dumping
social y salarial por mano de obra

barata del extranjero. Lo que signi-

Los nuevos
miembros
Estonia (1.300.000 habitantes)

Letonia (2.300.000 habitantes)

Lituania (3.700.000 habitantes)

Malta (390.000 habitantes)

Polonia (38.600.000 habitantes)

Eslovaquia (5.400.000

habitantes)

Eslovenia (1.900.000

habitantes)

Repùblica Checa (10.300.000

habitantes)

Hungria (10.000.000

habitantes)

Chipre (728.000 habitantes)

fica que para todas las actividades

laborales en Suiza deben régir las

condiciones laborales y salariales

suizas. Por lo tanto, los contingentes

siguen vâlidos hasta el 31 de

mayo del 2007. Hasta el 2014

queda en vigor una clausula de

protecciôn que permite la reim-
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plantaciön de los contingentes en

caso de inmigraciôn excesiva.

El protocolo complementario al

ALC recién entrarâ en vigor en el

ano 2005.

Fundamentos vâlidos
Desde que el ALC entrô en vigor,

los trabajadores suizos en relaciôn

Los prôximos pasos
- Cierre de las tratativas

comenzadas en julio 2003

- Ejecuciôn del procedimiento

de notificaciôn de audiencia

- Mensaje del Consejo Federal

a los consejeros parlamen-

tarios

- Decision de los consejeros

parlamentarios sobre

la ampliaciôn de la UE

- Posibilidad de referéndum

contra esta decision federal:

el pueblo decide

- Entrada en vigor: no antes

del 2005

de dependencia y los indépendantes

pueden ingresar libremente a

los paises de la UE/ALEI, residir en

ellos y ejercer alli su actividad la-

boral. Para los desempleados, el

ALC vale restringidamente hasta

très meses. También se garantiza

la movilidad de estudiantes, jubi-

lados y otras personas sin actividad

laboral y sus familiäres, con la

condiciôn de que tengan seguro

de enfermedad y dispongan de

suficientes medios econômicos,

para no depender de la asistencia

social del pais anfitriôn. Igual que
Suiza puede preferir trabajadores

nacionales a trabajadores extran-

jeros del espacio UE/AELI durante

el plazo de transiciôn de dos anos,

hasta el 31 de mayo del 2004

los paises de la UE/AELI también

pueden aplicar esta limitaciôn a

los trabajadores suizos. En ciertos

paises ya rige hoy la libre circulaciôn

total (ver www.swissemigra-

tion.ch).

Los paises partantes del acuerdo

estân obligados a respetar de-

terminados fundamentos. Los

trabajadores suizos que ya poseian

un permiso de residencia y trabajo

en un pais de la UE o la AELI antes

de entrar en vigor el ALC, adquie-

ren el derecho a ser tratados igual

que los trabajadores locales y

estos permisos serén prolongados

automâticamente. Por lo demâs,

se computan los tiempos mutuos

de seguro, se exportan prestacio-

nes de dinero (p.ej. rentas, presta-

ciones del seguro de desempleo), y

vale el principio de asistencia de

prestaciôn en el seguro de

enfermedad y accidente. A través de

la apertura del mercado laboral

al espacio de la UE/AELI, se han

coordinado igualmente los siste-

mas nacionales de seguro social

de estos paises y el de Suiza,

Los jubilados suizos que viven

en uno de los paises de la UE/AELI

y perciben alli una renta suiza, bâ-

sicamente estân sujetos al seguro

de enfermedad suizo, pero con ex-

cepciones segûn el pais.

Con el ALC, Suiza participa en el

sistema colectivo de la UE de reco-

nocimiento de diplomas; pero sölo

para las profesiones reglamenta-

das. Éstas son las que para ser

ejercidas en un pais anfitriôn re-

quieren la posesiôn de un diploma.

El Consejo de las Comunida-

des Europeas y el Parlamente Eu-

ropeo han promulgado una serie

de pautas sectoriales y générales

sobre el reconocimiento profesio-

nal a efectos de facilitar y fomen-

tar la movilidad en los paises
asociados. Siete pautas sectoriales

posibilitan la convalidaciôn auto-

mâtica de diplomas (médico,

odontôlogo, veterinario, farmacéu-

tico, personal enfermera de aten-

ciôn general, parfera y arquitecto).
Para los diplomas no regulados en

las pautas sectoriales valen las

pautas générales. La equivalencia

de estos diplomas se évalua

segûn el contenido y la duraciôn del

estudio.

Realizaciôn
Los contratos de la UE cuya
conclusion es de competencia exdusi-

va de los ôrganos de la uniôn,

serân extendidos automâticamente

a los miembros nuevos. Los con-

tratos mixtos (que incluyen el

acuerdo de libre circulaciôn), acor-

dados entre la UE y los paises

miembro individuales, deben ser

tratados formalmente. Si Suiza re-

chazase la extension del ALC a los

miembros nuevos, probablemente

tendria que aceptar la revocaciôn

del acuerdo por parte de la UE.

Debido a la llamada «clâusula

guillotina», la consecuencia séria

INTERNET

www.europa.admin.ch

(Libre circulaciôn de las

personas, politica europea del

gobierno federal)

www.bbt.admin.ch

(Reconocimiento de los diplomas)

www.seco.admin.ch

(Medidas colaterales)

www.bsv.admin.ch /

www.seco.admin.ch

(Coordinaciôn de la seguridad

social)

www.imes.admin.ch

(Emigraciôn, residencias)

la invalidaciôn simultânea de la

totalidad de los siete acuerdos

bilaterales.

El Parlamente suizo decide

sobre la extension del acuerdo de

libre circulaciôn de las personas

(decisiôn parlamentaria sujeta a

referéndum). Dado que el acuerdo

de libre circulaciôn vence en el

2009, los consejeros helvéticos

tendrân que volver a decidir

entonces sobre proseguir el acuerdo.

Esta decision también estâ

sujeta a referéndum facultativo.

Servicio de los Suizos en el

Extranjero/DFAE

Gabriela Brodbeck ©

Traducido del alemàn

Nueva iniciativa lanzada
Se lanzô la siguiente iniciativa

popular nueva
a la recolecciôn de firmas:
«Para la familia - jHijos aseguran
el futuro!» (hasta el 23 de marzo

del 2005)

Comité: Iniciativa popular federal

« j Hijos aseguran el futuro!»

Postfach 801,3003 Berna 31 BDK

INTERNET

En la pâgina

http://www.admin.ch/ch/d/

pore/vi/vis10.html, usted puede

bajar los formularios para
firmar las iniciativas pendientes.
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